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Architectes: Jean-Pierre Grand, Roger Praplan,
Pierre Fischer, Geneve
Collaborateur: Kurt von Arx
Ingenieur: Pierre Tremblet SIA, Geneve
1969
Photos: 5, 6 Walter Hauser, Kleinandelfingen; 7

P.A. von Lanthen, Lausanne
Coüt total: Fr. 13800000.-

1-4
Situation, Grundriß Erdgeschoß, Normalgrundriß

und Schnitt des Verwaltungsgebäudes der
EFTA in Genf. Das Erdgeschoß teilt das Areal in
offene und geschlossene Flächen und Höfe;
darüber erhebt sich das Scheiben hoch haus der Büros

1-4
Situation, plan du rez-de-chaussee, plan normal
et coupe du bätiment administratif de l'AELE ä

Geneve. Le rez-de-chaussäe partage le terrain en
surfaces et cours ouvertes et fermees; il est
domine par la maison-tour vitree

1-4
Site plan, plan of ground floor, Standard plan and
section of the administration building of the
EFTA in Geneva. The ground floor divides the
area into open and closed surfaces and courts;
above this rises the high-riser containing the
Offices
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1 Haupteingang 7 Salle de Conference
2 Presseeingang 60 places
3 Empfang 8 Salle de Conference
4 Halle 30 places
5 Bar 9 Patio
6 Konferenzsaal, 10 Bureau

1 50 Plätze 11 Garage souterrain
7 Konferenzsaal, 12 Installations

60 Plätze
8 Konferenzsaal, 1 Main entrance

30 Plätze 2 Press entrance
9 Patio 3 Reception

10 Büro 4 Hall
11 Einstellhalle 5 Bar
12 Installationsräume 6 Conference hall,

150 seats
7 Conference hall.

1 Entree principale 60 seats
2 Entree de la presse 8 Conference hall.
3 R&ception 30 seats
4 Hall 9 Patio
5 Bar 10 Office
6 Salle de Conference, 11 Parking

150 places 12 Installations tracts
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5-7
Die von der Fassade abgesetzten Doppelpfeiler
erscheinen im Erdgeschoß im Innern des
Gebäudes. Die Pfeiler und die gerippten Decken
sind aus Eisenbeton, die Pfeiler mit Aluminium
verkleidet; die vorgehängten Fassaden aus Alu-
minum und Glas sind an den Deckenfronten
befestigt

5-7
Nettement dätachäs de la facade, les doub/es
piliers se retrouvent au rez-de-chaussäe ä l'inte-
rieur de l'immeuble. Les piliers et dal/es nervurees
sont en bäton armä, les piliers sont revetus d'a/u-
minium, les facades-rideaux en aluminium et
verre sont fixäes aux parties frontales de la dal/e

5-7
The double-pillars set back from the facade ap-
pear at ground-floor level in the interior of the
building. The pillars and the ribbed decks are of
reinforced concrete, and the pillars are sheathed
with aluminium; the curtain-wall facades of
aluminium and glass are attached to the front ends of
the decks
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